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Al observar las olas y las mareas puedes saber que todo está en movimiento, nada permanece. Con nuestras 
cintas podrás rematar con éxito cualquier proyecto, garantizando la durabilidad de los extremos de la lona.

By observing the waves and the tides you will notice that everything flows, nothing permanent. With our 
ribbons you can successfully finish any project, guaranteeing the durability of the edges of the canvas.



Fabric/ Material Masacril® 100% Solution Dyed Acrylic
Masacril® 100% Acrílico Tintado en Masa 

6,3 gr/m²

150 m

20 mm 0,78”

Weight / Peso

Length of rolls/ Longitud de piezas

Width/ Ancho

Bindings

Sauleda ribbons are 100% solution dyed acrylic fabric. 
They are resistant to fading due to their high resistance 
to sunlight. In addition, they have an excellent water re-
pellency, as well as optimal weathering behavior in the 
marine environment. Its herringbone fabric is more adap-
table, whatever the shape of the canvas end where the 
finish is made.

Las cintas Sauleda son 100% tejido acrílico tintado en 
masa. Son resistentes a la decoloración por su alta re-
sistencia a la luz solar. Además, presentan una excelente 
repelencia al agua, así como un óptimo comportamiento 
frente a la intemperie en el entorno marino. Su tejido en 
forma de espiga es más adaptable, sea cual sea la forma 
del extremo de lona donde realizar el remate.
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The rock spot. Barcelona (2020)
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100% SOLUTION DYED ACRYLIC/
100% ACRÍLICO TINTADO EN MASA

The 5 year warranty covers abnormal deterioration of the 
fabric fiber and colour and takes effect from the date of 
installation, provided there is normal exposure to the sun 
and atmospheric agents in general. Please consult the 
warranty terms on www.sauleda.com

MAINTENANCE
·Eliminate the dirt by gently brushing or vacuuming the 
fabric.
·Occassionally use a water and soft soap solution to clean 
the fabric (max. 30ºC).
·Apply to the fabric and then rinse with running water.
·Let the fabric dry completely.
·Do not use solvents or abrasive detergents.

BARRIER EFFECT
All our acrylic fabrics have been impregnated with Sauleda 
Fabric Protector. This creates a barrier effect and reinforces 
the water-repellent properties of the fabric. Furthermore, it 
delays the adherence of dirt to the fabric. 
It is important to know that agents sucha as acid rain or 
bird excrements, and washing the fabric with abrasive pro-
ducts may damage the Sauleda Fabric Protector coating.

MANTENIMIENTO
·Eliminar la suciedad mediante cepillado o aspirado suave de 
la lona.
·Esporádicamente utilizar una solución de agua y jabón neu-
tro (max 30ºC).
·Aplicar sobre la lona y posteriormente aclarar con abundan-
te agua.
·Dejar secar totalmente la lona.
·No utilizar disolventes ni detergentes abrasivos.

EFECTO BARRERA
·El recubrimiento con Sauleda Fabric Protector de todos 
nuestros tejidos acrílicos, crea un efecto barrera reforzando 
la repelencia al agua y retardando la adherencia de la sucie-
dad.
Importante: agentes como la lluvia ácida o los excrementos 
de los pájaros, así como un lavado abrasivo de la lona, pueden 
dañar el recubrimiento de Sauleda Fabric Protector.

Free download available:
Descarga gratis disponible:

Catalogue Store

Dimensional Stability
Estabilidad Dimensional

Water Repellent
Repelente al agua

Maximum Resistance
Máxima Resistencia

Reversible
Doble Cara

Quick Drying
Rápido Secado

Antibacterial
Antibacteriano

Anti Stain
Anti Manchas

Respects the Environment
Producción Respetuosa

Breathable
Transpirante

Climatic
Climático

Anti UVI
Anti UVI

Easy to Maintain
Fácil Mantenimiento

La garantía de 5 años cubre un deterioro anormal de la fibra 
y el color de la lona y empieza a contar desde la fecha de su 
instalación, siempre que exista una exposición normal al sol y 
a los agentes atmosféricos en general. Consulte los términos 
de la garantía en www.sauleda.com



Travessera de les Corts, 102 08028 Barcelona (Spain)

+34 933 397 150
sauleda@sauleda.com

@sauledatextiles

www.sauleda.com ©
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